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Voorstel van resolutie betreffende tiener-
zwangerschappen in ontwikkelingslan-
den

Proposition de résolution relative aux
grossesses adolescentes dans les
pays en développement

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS

Nr. 1 VAN MEVROUW HERMANS C.S. No 1 DE MME HERMANS ET CONSORTS

In de aanbevelingen, een punt 8 (nieuw) toevoe-
gen, luidende :

Ajouter dans les recommandations un point 8
(nouveau), rédigé comme suit :

« 8. het gebruik van anticonceptiva te promoten in
de partnerlanden van de Belgische ontwikkelings-
samenwerking en mee te werken aan programma's die
anticonceptiva ter beschikking stellen; »

« 8. de promouvoir l'usage de contraceptifs dans les
pays partenaires de la coopération au développement
belge et de collaborer à des programmes visant à
rendre ces contraceptifs disponibles; »

Verantwoording Justification

Naast een tijdige en gedegen relationele en seksuele voorlich-
ting, waarvan sprake in deze resolutie is hét cruciaal element in de
strijd tegen tienerzwangerschappen de beschikbaarheid van anti-
conceptiva. Ook in de strijd tegen HIV zijn bepaalde anticon-
ceptiva cruciaal.

Dans le cadre de la lutte contre les grossesses chez les
adolescentes, en plus d'une éducation relationnelle et sexuelle
sérieuse en temps voulu comme le prévoit la résolution à l'examen,
il est fondamental de mettre des contraceptifs à leur disposition.
De même, certains contraceptifs sont cruciaux dans la lutte contre
le VIH.

Nr. 2 VAN MEVROUW HERMANS C.S. No 2 DE MME HERMANS ET CONSORTS

In de aanbevelingen, een punt 9 (nieuw) toevoe-
gen, luidende :

Ajouter dans les recommandations un point 9
(nouveau), rédigé comme suit :

« 9. in haar ontwikkelingsbeleid tevens steun toe te
kennen aan centra die zwangerschapsafbreking voor-
zien; ».

« 9. de soutenir également, dans sa politique du
développement, des centres qui pratiquent l'interrup-
tion de grossesse; ».
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Verantwoording Justification

Ook de bekendheid én bereikbaarheid van voorzieningen voor
zwangerschapsafbrekingen is belangrijk. Zij zijn een last resort,
maar gezien het gebruik van verkrachtingen als oorlogswapen in
bepaalde gebieden, moet men deze centra voorzien.

La notoriété et l'accessibilité d'établissements pratiquant l'inter-
ruption de grossesse sont également un élément important. Bien
que ces centres constituent un dernier recours, il convient de les
prévoir compte tenu de l'utilisation du viol comme une arme de
guerre dans certaines régions.

Margriet HERMANS.
Paul WILLE.
François ROELANTS du VIVIER.

Nr. 3 VAN MEVROUW LIZIN No 3 DE MME LIZIN

In de aanbevelingen, een punt 8 (nieuw) toevoe-
gen, luidende :

Ajouter dans les recommandations un point 8
(nouveau), rédigé comme suit :

« 8. voorrang te verlenen aan de vrouwen in Kivu
en Oost-Congo in het algemeen die het slachtoffer zijn
van verkrachtingen door gewapende bendes; ».

« 8. d'accorder la priorité aux victimes des viols
commis par les bandes armées contre les femmes du
Kivu et en général dans l'Est du Congo; ».

Nr. 4 VAN MEVROUW LIZIN No 4 DE MME LIZIN

In de aanbevelingen, een punt 9 (nieuw) toevoe-
gen, luidende :

Ajouter dans les recommandations un point 9
(nouveau), rédigé comme suit :

« 9. bij het Portugese voorzitterschap erop aan te
dringen dat tijdens de Europese Raad van 13 decem-
ber het initiatief wordt genomen tot een zending met
het oog op het onderzoek van het machtsmisbruik en
het geweld waarvan vrouwen in het oosten van de
DRC het slachtoffer zijn (naar het voorbeeld van de
opdracht in Bosnië tijdens het Europese voorzitter-
schap van 1993); ».

« 9. de prendre l’initiative, auprès de la Présidence
portugaise, afin que soit mise en place, lors du
Conseil européen du 13 décembre, une mission
d’investigation sur les exactions et violences dont
sont victimes les femmes dans l’Est de la RDC (à
l’instar de la mission envoyée en Bosnie sous la
Présidence européenne de 1993); ».

Anne-Marie LIZIN.
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